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ABSTRACT

This report describes the information literacy support given to students of intermediate and advanced Japanese courses at
the University of Technology Sydney, with the cooperation of the library at The Japan Foundation, Sydney. Students were
instructed how to effectively use selected digital information services to find appropriate Japanese literature at information
literacy sessions. The post-session survey shows that students gave favourable assessments of the session content,
noting that it was of benefit to their course assignments. This report concludes that the information literacy session helped
students better locate Japanese literature to refer to in their assignments. Furthermore, the outcomes achieved from out-
of-classroom-style instructions prompted students to study autonomously. Since a considerable number of the students
experienced difficulties finding good search keywords due to their limited vocabulary, methods to help students find more
effective keywords should be investigated further.
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&R = 2177JU Workshop: Find Japanese newspaper articles, read them with computer assisted tools.
This resource is provided as a separate PDF file for download from the NSJLE 2018 Proceedings website.
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- Valuable resources were introduced.

- The links that were introduced on the slides look useful.

- There were some new discoveries for me in the use of the Library catalogue.

« [t was great to be able to hear a Japanese librarian giving us guidance, as | don't have any opportunity to

listen to Japanese aside from hearing my teachers at university.

- All the books that were displayed for us today were related to our research, which was helpful.
« | could not find any resources about Japanese baseball, which is my topic.

B3 2018F /1A £k 2y a0y > — GEdhREEL R
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- The library seems to contain a lot of books, which | should find useful for my research.
« [t was really good to find out that the library has many magazines and DVDs. | would like to spend more

time there to look for what | want.

« Having a short excursion to the place itself was really uplifting and showed me opportunities | can make

the most of.

- [ actually came to the library in the previous summer holidays to look for Japanese fiction to read. | could

not find any though, as they seemed to have a lot of kanji that | could not understand. After today’s visit,
however, | now feel that | can find something suitable for my level of Japanese.

- The library is clean and seems to contain a lot of books, but I am not sure yet about online searching/

referencing.
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What are problems or difficulties you have experienced conducting research in Japanese?
- Too many/too few results, hard to find relevant results sometimes
- Finding relevant articles for the topic | chose, finding articles that are recent and not too old
- The lack of ability to read Japanese articles due to kanji and trouble understanding some websites.
- Japanese may be too high advanced for my level, or there is too much kanji I do not know so my
understanding of the reading may be at a very low level.
+ When there's a lot of unknown vocabulary, it gets tedious to read.
- Finding the right keywords, using the right databases, filtering relevant information
« Amount of time taken to read through articles

2018F&HA ik a1 > —b GEEIELIIRDY
What are problems or difficulties you have experienced conducting research in Japanese?

- The sheer intensity of grammar and vocabulary in more academic articles makes it a very time consuming
process. Firstly, you must be able to read everything, then understand everything by its isolated parts,
then understand the text as a whole, and then understand the article as a synthesised text.

« It takes longer to research and checking everything and making sure you understand everything

» Reading kaniji, understanding technical vocabs, and finding the right resources

« Finding a variety in sources of relevant data.

- Getting a rough idea whether an article is relevant before putting the effort into reading and translating

the whole thing. It's discouraging when you finally understand it only to find it is not relevant.

&HS:
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« It was a productive and helpful session.

« | thought it was very informative and helpful as previously | had no idea how to research for Japanese
articles or resources, and the ones on Google were too advanced (in their use of Japanese) for me.

- The library session was well structured and informative.

« Showing us how to search for resources step-by-step helped with better understanding how to use
Japanese search engines.

- Learning not only websites we could go to, but pop ups we could use to view the meanings of Japanese
words on any website as we were browsing.

« Provided information on how to find credible Japanese sources and ways to read them

- Explanation on how to use search engine and keywords. Also, their strengths and weaknesses.

« It was useful to see demonstration of many different websites in regards to the Japanese research task.

- It made me reconsider how | should approach looking for sources.

- The sources were not comprehensive and did not cover a variety of topics one might want to research
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- Useful to know how to use keyword searches and sort through articles
- Showing different resources | wasn't aware of before was inspiring.
- The handouts, the translation tools, and Factiva will be quite useful.
- Introduction of the online resources like rikaikun was much appreciated.
- It was informative and encouraged me to use Japanese resources (newspaper) for my assignment.
- Thank you for taking the time to explain these resources, if they weren't introduced today | probably
would not have used them.
- Didn't really cover how to generate key words.
« It was useful but needed to be more tailored to specific types of research
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